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Radmila Sapié
kundér
EULEX-it
Paneli pér Shqyrtimin e té Drejtave té Njeriut i mbledhur mé 29 gershor 2021, ku té pranishém
ishin anétarét e paragitur né vijim:

Znj. Anna AUTIO, kryesuese
Z. Petko PETKOQOV, anétar

Ndihmuar nga:
Z. Ronald Hooghiemstra, zyrtar ligjor

Pas shqyrtimit té ankesés sé lartpérmendur, e cila éshté dorézuar né pajtim me Veprimin e
Pérbashkét t& Késhillit 2008/124/CFSP té datés 4 shkurt 2008, Konceptin Llogaridhénés té
EULEX-it té datés 29 tetor 2009 pér themelimin e Panelit pér Shqyrtimin e té Drejtave té Njeriut
dhe Rregullores sé Punés sé Panelit, e ndryshuar pér heré té fundit mé 11 dhjetor 2019.

Pas shqyrtimit pérmes mjeteve elektronike, né pérputhje me Rregulloren 13(3) té& Rregullores
sé Punés sé Panelit, u vendos si né vijim:

l. PROCEDURA PARA PANELIT
1. Ankesa né lidhje me kété rast éshté regjistruar mé 30 gershor 2016.

2. Pérmes letrés sé datés 1 korrik 2016, Paneli e informoi EULEX-in Kosové (“Misioni”) se
ky rast éshté regjistruar né Panel.

3. Meé 28 gershor 2017, Paneli kérkoi nga ankuesja informata shtesé.

4. Mé 20 shtator 2017 dhe 17 tetor 2017, Paneli dérgoi edhe dy kérkesa té tjera pér
informata shtesé pérmes pérfagésuesit pér familjet serbe nga Qendra Burimore pér
Personat e Zhdukur, njg¢ OJQ me seli né Prishtiné. Ankuesja nuk ka dorézuar asnjé
informaté shtesé.
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Mé 8 dhjetor 2017, Paneli dérgoi njé deklaraté té fakteve dhe pyetjeve tek shefja e
atéhershme e Misionit dhe e ftoi até pér té dhéné pérgjigje dhe vérejtjie me shkrim ndaj
ankesave mé sé voni deri mé 26 janar 2018.

Misioni, pérmes njé letre té datés 4 janar 2019, kérkoi sgarime rreth disa pikéve né lidhje
me formén e ankesés dhe lidhjen mes ankueses dhe personave té pérmendur né ankese.

Pérmes njé letre té datés 17 janar 2019, Misionit prapé iu kérkua gé té jepte pérgjigje ndaj
pyetjeve deri mé 16 shkurt 2019.

Pérmes njé letre té datés 31 janar 2019, Paneli i kérkoi ankueses qé té rregullonte ¢éshtjet
né lidhje me formén e ankesés dhe té sqaronte lidhjen e saj me personat e pérmendur
né ankesé. Ankuesja u pérgjigj mé 7 shkurt 2019.

Pérmes njé letre té datés 8 prill 2019, Misionit edhe njéheré iu kérkua gé té jepte pérgjigje
ndaj pyetjeve dhe vérejtieve me shkrim sa mé paré gé ishte e mundur.

Mé 20 gershor 2019, ankuesja u informua se Paneli ende ishte né proces té shqyrtimit té
ankesés sé saj.

Vérejtjet e Misionit mbérritén té datés 17 prill 2020, u morén mé 21 prill 2020 dhe u
pércollén mé tutje nga Paneli tek ankuesja mé 8 korrik 2020.

Mé 28 korrik 2020, né Panel mbérritén komentet e ankueses rreth vérejtieve té Misionit.
Mé 7 gusht 2020, Paneli i pércolli komentet e ankueses tek Misioni.

Mé 11 dhjetor 2020, Paneli lIéshoj vendimin e tij mbi pranueshméring, duke e shpallur
ankesén té pranueshme né lidhje me nenet 2, 3, 8 dhe 13 té Konventés Evropiane té té
Drejtave té Njeriut ("Konventa") dhe neneve 9 dhe 11 té Pakti Ndérkombétar pér té Drejtat
Ekonomike, Sociale dhe Kulturore (2020-12-11-Admissibility-Decision-2016-22.pdf
(hrrp.eu). Né até vendim, Paneli u ka kérkuar paléve gé t'i trajtojné pyetjet e méposhtme:

- Ankuesja:

i.  Ju lutemi té shpjegoni mbéshtetjen apo ndihmén apo banimin gé prindérit
tuaj kané siguruar pér juve dhe familjen tuaj para zhdukjes sé tyre.

ii. Ju lutemi té shpjegoni ndikimet personale dhe emocionale gé zhdukja e
prindérve tuaj ka pasur mbi juve dhe familjen tuaj.

iii. Ju lutemi té shpjegoni ndikimet juridike dhe financiare qé zhdukja e
prindérve tuaj ka pasur mbi juve dhe familjen tuaj. Po ashtu shpjegoni
ndonjé pengesé apo véshtirési gé mund té jeni pérjetuar si rezultat i asaj
gé prindérit tuaj vazhdojné té jené té zhdukur, gjaté kérkimit t& gasjes né
ndonjé mbéshtetje, pagesé apo titull juridik, si ato té cekura né pyetjet mé
poshté. Pér shembull:

a. A keni pasur gasje té ploté, té pjesshme apo fare né ndonjé
pérfitim, pagé, pension, asistencé sociale dhe llogari bankare
qé prindérit tuaj i kané gézuar apo do t'i kishin gézuar?

b. A keni trashéguar titullin juridik né ndonjé proné, pérfshiré
banim, gé prindérit tuaj mund té kené pasur?

c. A keni pasur shpenzime financiare si rezultat i zhdukjes sé
prindérve tuaj gé nuk jané kompensuar?


https://hrrp.eu/alb/docs/Decisions/2020-12-11%20Admissibility%20Decision%202016-22-a.pdf
https://hrrp.eu/alb/docs/Decisions/2020-12-11%20Admissibility%20Decision%202016-22-a.pdf
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- Misioni:

I. Cfaré parashtrime déshiron té bé&jé Misioni né lidhje me substancén e té
drejtave té njeriut té cekura mé lart?

ii. Cfaré hapa, nése éshté ndérmarré ndonjé, jané ndérmarré nga Misioni
drejt autoriteteve té vendit né lidhje me kété rast? Né vecanti, a i ka pyetur
Misioni autoritetet e vendit nése (a) ato kané gené né dijeni pér ekzistimin
e rastit dhe (b) nése ato jané duke e hetuar até, dhe nése jo, (c) pérse.

iii. Cfaré roli, nése ka ndonjé, ka pér géllim té keté Misioni né té ardhshme
né lidhje me kété rast té pazgjidhur té zhdukjes sé detyruar? Cfaré mase
apo veprim konkret e konsideron Misioni né kuadér té kompetencave té
tij (aktuale) pér té kérkuar avancimin e hetimeve dhe zgjedhjen e kétij
rasti? Nése Misioni nuk ka pér géllim t& ndérmerr ndonjé hap né lidhje
me kété rast, pérse ashtu?

iv. Aijané dérguar dokumentet rreth kétij rasti autoriteteve kosovare pas
ndryshimit t& mandatit t& Misionit né gershor 2018 dhe pas zvogélimit té
kompetencés ekzekutive?

v. A kabéré pérpjekje Misioni gé t'i identifikojé familjarét, pérfshiré fémijét e
gjallé, té personave té zhdukur né rastin aktual, pérve¢ familjaréve té
identifikuar né parashtrimet e Misionit dhe dokumentet konfidenciale té
ndérlidhura? Nése jo, pérse?

vi. A ka béré pérpjekje Misioni gé té kontaktojé ankuesen apo familjarét e
prindérve té zhdukur té ankueses pértej hapave té pérmendur né
parashtrimin e Misionit dhe dokumenteve konfidenciale té ndérlidhura?
Nése jo, pérse?

Paléve iu kérkua té ofronin parashtrimet e tyre mé sé largu deri mé 28 shkurt 2021.

Mé 11 dhjetor 2020, ShM dorézoi vérejtie shtesé mbi meritat si pjesé e vérejtjeve té
Misionit mbi meritat gé kané té béjné me disa raste né lidhje me personat e zhdukur, duke
pérfshiré edhe kété kétu. Misioni paragiti kéto vérejtie né pérgjigje té njé letre nga Paneli
dérguar mé 18 shtator 2020 duke théné se Paneli do té fillojé té vendosé pér
pranueshmériné dhe meritat né njé vendim té vetém né vitin e ri (d.m.th. 2021), pér té
shpejtuar procedurat né rastet e personave té zhdukur. Né rastin aktual, Paneli vendosi
sé pari dhe vecmas pér pranueshmériné dhe Misioni ende nuk e kishte vendimin e Panelit
pér pranueshmériné té datés 11 dhjetor 2020 kur i dha kéto vérejtje.

Mé 17 dhjetor 2020, Paneli ia pércolli vérejtjet e Misionit mbi meritat ankueses, e cila ishte
ftuar té paragesé komentet e saj mbi meritat e Iéndés, nése ka, para datés 31 janar 2021.

Mé 30 janar 2021, ankuesja paragiti komentet e saj né pérgjigje té vérejtjeve té Misionit
mbi meritat e Iéndés.

Mé 19 prill 2021, Paneli pranoi parashtresat e Misionit né pérputhje me pyetjet né vendimin
e pranueshmérisé. Kéto i dérgoheshin ankueses pér informacionin e saj, gjithashtu mé 19
prill 2021.

Asnjé parashtresé tjetér nuk u mor nga ankuesi.



Il. PERBERJA E PANELIT

21. Pas doréhegjes sé njé prej anétaréve té tij té pérhershém dhe doréhegjes sé anétarit té
Tij, i cili ishte njé anétar i stafit té Shtyllés s& Monitorimit t& Misionit, Paneli do té shqyrtojé
Kété léndé me vetém dy anétaré, né pérputhje me rregullat 11 dhe 14 té rregullores sé
punés sé Panelit.

Il. FAKTET

22. Mé 18 maj 1998 apo rreth késaj date, shumé banoré té fshatit Leciné u larguan nga fshati
pér arsye sigurie. Prindérit e ankueses, banoré té fshatit, géndruan né shtépiné e tyre.

23. Mé 18 maj 1998 apo rreth késaj date, njé grup i armatosur hyri né fshat dhe népér shtépité
e familjeve, pérfshiré edhe né shtépiné e prindérve té ankueses, sipas njé déshmitari. Ky
déshmitar, kushéri i ankueses, kishte arritur té ikte né njé mal né aférsi. Déshmitari kishte
dégjuar britma dhe té shténa gé vinin nga shtépia dhe kishte paré se si grupi i armatosur
i kishte djegur shtépité e familjes.

24. Nuk ka pasur asnjé gjurmé té prindérve té ankueses.

25. Edhe tre té aférm té tjeré mé té largét té ankueses po ashtu ishin zhdukur po mé até daté
apo rreth asaj date. Ata persona ishin halla e ankueses dhe djali i saj, té dy té pranishém
né fshat né kohén e ngjarjes, si dhe njé kushériré tjetér e ankueses, e cila pér heré té
fundit ishte paré né njé piké-kontrolli té policisé serbe gjaté rrugés sé saj pér né fshat.
Nuk ka pasur asnjé gjurmé té asnjé prej kétyre tre personave.

26. Zhdukjet ishin raportuar tek Komiteti Ndérkombétar i Kryqit t& Kuq (ICRC), Kryqi i Kuq i
Jugosllavisé dhe tek Misioni i Administratés sé Pérkohshme té Kombeve té Bashkuara
(UNMIK). ICRC-ja dhe Kryqi i Kuq i Jugosllavisé hapén kérkesat pér gjurmimin e
prindérve té ankueses mé 20 maj 1998 dhe pérkatésisht 24 gershor 1998.

27. Gjaté periudhés 2001-2002, ICRC dhe Shoqgata e familjaréve té personave té& zhdukur
morén té dhéna ante-mortem nga disa familjaré pér té lehtésuar gjurmimin.

V. PARASHTRIMET E PALEVE RRETH MERITAVE
Ankuesja

28. Ankuesja pretendon se Misioni, gjaté ushtrimit t& mandatit té tij ekzekutiv, éshté dashur
ta hetonte zhdukjen e prindérve té saj dhe me faj nuk ka vepruar ashtu, duke u shkelur
késhtu té drejtat e saj té njeriut.

Shefi i Misionit - parashtrimet e datés 17 prill 2020

29. Paneli thekson gé Misioni kishte ofruar disa parashtresa mbi meritat né parashtresat e tij
té méparshme, té datés 17 prill 2020, dhe té cilat, pjesérisht, jané pérshkruar né Vendimin
mbi Pranueshmériné (paragrafét 27 deri 38) dhe té réndésishme pér kété vendim
gjithashtu.

30. Né ato parashtresa, Misioni shpjegoi, ndér té tjera, se efekti i kombinuar i njé numri té
madh té Iéndéve dhe burimesh té kufizuara béri gé Misioni ti jepte pérparési 1,200
dosjeve té lIéndéve té etiketuara 'krime lufte' nga UNMIK-u - ndaj 'dosjeve té personave
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té zhdukur' — dhe brenda kategorisé s& méparshme, rastet gé shfageshin 'mé premtuese
pér sa i pérket rezultateve té hetimit'.

Misioni deklaroi se “nuk e konteston qé ankuesja, si njé viktimé indirekte e shkeljeve té
pretenduara, ka té drejté pér njé hetim efektiv pér zhdukjen e prindérve té saj. Megjithaté,
ai pohon se njésité e tij pérkatése ndérmorén té gjitha hapat e arsyeshém pér té hetuar
Iéndén dhe nuk shkelén té drejtat e ankueses”.

Misioni iu referua detyrimit procedural sipas nenit 2 t& Konventés duke gené ‘njé nga
mjetet dhe jo nga rezultati’; ajo qé éshté e réndésishme éshté gé autoritetet kané béré
gjithcka gé mund té pritej arsyeshém prej tyre né rrethanat e léndés ”(i referohet Iéndés
té Gjykatés Evropiane té té Drejtave té Njeriut té Trivkanovic, paragrafi 78; Borojevic, par.
57 dhe Njezic, par. 69).

Misioni mé tej deklaroi si vijon:

”[...] Né kohén e dorézimit nga UNMIK-u, hetimi penal nga NjQHP e UNMIK-ut
[Njésia Qendrore e Hetimit Penal] u konsiderua e mbyllur. EULEX-i nuk e arkivoi
rastin; pérkundrazi, Prokurori i saj kérkoi nga NjHKL [Njésia pér Hetimin e Krimeve
té Luftés né EULEX] té ndérmarré hapa hetues. NJHKL-ja nuk mund té ndigte
kérkesén e prokurorisé gjaté viteve té para té mandatit t¢ EULEX-it, pér shkak té
numrit té larté té kérkesave té ngjashme qé vinin nga PSRK [Prokuroria Speciale e
Republikés sé& Kosovés] (afro 900 [...]). Sidoqofté, ai ndérmori hapa hetues né 2013,
kur njé letér e re u léshua nga njé prokuror tjetér. Pér fat té keq, kéto hapa nuk ¢uan
né zbulimin e ndonjé drejtimi t& dobishém pér té cuar pérpara hetimin dhe pér kété
arsye lénda u pushua pérfundimisht. Si¢ u pérmend mé lart, pushimi nuk pérjashton
mundésiné e paragqitjes sé njé kallézimi té ri penal né gofté se informacioni i ri del né
drité”.

Né fund, Misioni deklaroi se pasi gé nuk kishte prova né léndén kétu, hedhja poshté e
kallézimit penal nuk ishte vetém njé hap i arsyeshém por edhe njé proporcional duke
marré parasysh numrin e madh té |éndéve dhe pengesat themelore me té cilat
ballafagohej Misioni.

Shefi i Misionit — parashtrimet e datés 11 dhjetor 2020
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Me njé letér té 11 dhjetorit 2020, shefi i Misionit tregoi se nuk kishte ‘nevojé’ pér
parashtrime shtesé mbi meritat e késaj [Ende dhe parashtroi gé ‘Misioni nuk beson se té
drejtat e ankuesit ishin shkelur’.

Misioni béri disa parashtrime té pérgjithshme, duke u béré jehoné atyre né parashtrimet
e tij té datés 17 prill 2020, né lidhje me disa nga sfidat praktike gé lidhen me hetimin e
kétyre llojeve té Iéndéve dhe pranoi se ishte pérballur me sfida né menaxhimin e dosjeve
té marra nga UNMIK-u.

Parashtresat e ankuesit né pérgjigjen e dhéné

37.
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Mé 17 dhjetor 2020, parashtresat e Misionit pér meritat e |Iéndés iu pércollén ankuesit.

Me njé letér té datés 30 janar 2021, ankuesi dha komente mbi parashtresat e Misionit,
vecanérisht duke mos gené dakord me pérfundimin nga shefi i Misionit se té drejtat e
ankuesit nuk ishin shkelur.
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Ankuesja né komentet e saj deklaroi se Misioni kishte njé detyrim té hetonte té gjitha
rastet e personave té zhdukur dhe té mos t'i jepte Iéndéve té caktuara, té tilla si zhdukja
e prindérve té saj dhe anétaréve té tjeré té familjes, pérparési mé té vogél. Ankuesi
gjithashtu iu referua kalimit t& konsiderueshém té kohés gé nga faktet, dhe gjasés gé ulej
gé, 22 vjet pas fakteve, léndét té€ mund té zgjidheshin. Ankuesi u duk se pohoi se Misioni
e ka vonuar géllimisht hetimin e késaj dhe rasteve té tjera né njé piké ku autorét nuk
mund té gjenden mé.

Ankuesi mé tej kérkoi nga Misioni té “shqyrtojé akuzat penale té refuzuara né kété rast,
sepse sipas mendimit té ankuesit, jo té gjitha veprimet hetimore jané shteruar, gé mund
té cojé né ndjekjen penale té atyre gé jané pérgjegjés pér zhdukjen, rrémbimin dhe
vrasjen e prindérve té [ankueses] [...]".

Shefi i Misionit — parashtresat e datés 19 prill 2021
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Né parashtresat e tij né pérputhje me pyetjet e Panelit né Vendimin mbi Pranueshméring,
Misioni iu referua parashtrimeve té tij t&¢ méparshme né té cilat Misioni deklaroi se pér
mendimin e tij, nuk kishte shkelje té té drejtave té ankuesit.

Né lidhje me ftesén e Panelit, né Vendimin e tij mbi Pranueshméring, ndaj Misionit pér té
mos pérséritur parashtresat qé Paneli tashmé i ka refuzuar né rastet e méparshme,
Misioni deklaroi se nuk mund té pajtohet me ftesén, pasi vérejtjet e tij mbi meritat né njé
Iéndé jané "bazuar né njé vlerésim té té gjitha fakteve relevante té vendosura pas njé
hulumtimi té ploté té té dhénave né dispozicion".

Misioni deklaroi se "pendohet gé znj. Sapic nuk ishte informuar pér hedhjen poshté té
kallézimit penal né lidhje me zhdukjen e prindérve té saj dhe kérkon falje pér kété Iéshim".

Misioni mé tej deklaroi se ai “kategorikisht e hedh poshté pretendimin” t& béré nga
ankuesi se Misioni kishte vonuar géllimisht [Endén dhe véri né dukje se nuk kishte prova
pér té& mbéshtetur pretendimin.

Né lidhje me njé pretendim té béré nga ankuesi se Misioni nuk kishte intervistuar
déshmitarin e vetém té mbijetuar né rast, Misioni deklaroi se nuk mund ta kishte béré kété
pasi déshmitari ndérroi jeté para fillimit t&€ mandatit té Misionit. Misioni gjithashtu iu referua
hapave hetues gé ai ndérmori né 2013, té pérshkruara né paragrafin 32 té Vendimit té
Panelit mbi Pranueshmériné, duke nénvizuar mungesén e drejtimeve té dobishme si
rezultat i hapave dhe hedhjes pasuese té kallézimit penal.

Sa i pérket kérkesés sé ankuesit pér Misionin pér té shqyrtuar akuzat e refuzuara, Misioni
deklaroi se nuk ka mandat pér ta béré kété dhe sugjeroi qé ankuesja duhet té komunikojé
me ‘autoritetet pérkatése' né rast se mendon se ka informacion gé éshté e réndésishme
pér hetimin.

Né lidhje me nenet 9 dhe 11 té Paktit Ndérkombétar pér té Drejtat Ekonomike, Sociale
dhe Kulturore, Misioni vuri né dukje se ankuesi nuk kishte pretenduar shkelje té kétyre té
drejtave dhe nuk u ishte pérgjigjur pyetjeve té Panelit né Vendimin mbi Pranueshmériné.
Misioni mé tej vuri né dukje se “EULEX-i éshté i vetédijshém se zhdukjet me forcé mund
té ndikojné né gézimin e té drejtave ekonomike, sociale dhe kulturore [...]. Sidogofté, kéto
konsiderata nuk kané asnjé lidhje me sjellien e mandatit ekzekutiv t¢ EULEX-it. Né
pérputhje me Ligjin e Kosovés Nr. 04/L-023 pér Personat e Zhdukur, si njé e aférme e
ngushté e personave té zhdukur né lidhje me konfliktin né Kosové, znj. Sapic ka té drejté
té ushtrojé njé numeér té drejtash dhe gézimi i kétyre té drejtave nuk varen nga rezultati i
secilit hetim penal”.
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Né pyetjen e Panelit mbi hapat e ndérmarra nga Misioni drejt autoriteteve vendore né
kété rast, Misioni deklaroi se dosja e léndés ishte dorézuar né néntor 2018, dhe se
ankuesi mund té kérkojé qasje né té dhe té kérkojé qé té dégjohet nga autoritetet
kompetente. Misioni mé tej siguroi té dhénat pérkatése té kontaktit, té& cilat i kaluan
ankueses kur Paneli ia pércolli asaj parashtresat e Misionit né 19 prill 2021.

Pér pyetjen mbi rolin, nése ka ndonjé, gé Misioni synon té luajé dhe ¢do masé konkrete
brenda mandatit t& saj aktual gé mund té marré né lidhje me kété rast, Misioni pérsériti
se ai iu kishte kaluar dosjen e |éndés autoriteteve kompetente né néntor 2018 dhe "ftoi
PSRK-né té béjé njé vlierésim té ri té késaj Iénde si dhe té té gjitha rasteve té tjera gé u
hodhén poshté gjaté mandatit té EULEX-it". Pér mé tepér, Misioni béri njé vérejtje té
pérgjithshme té mbéshtetjes sé tij pér institucionet e Kosovés, duke pérfshiré rastet e
personave té zhdukur.

Né lidhje me dorézimin e dokumenteve té rastit tek autoritetet e Kosovés pas ndryshimit
né mandatin e Misionit né gershor 2018, Misioni deklaroi se kishte dorézuar té gjithé
dosjen e Iéndés né néntor 2018.

Pér sa i pérket asaj nése Misioni ishte pérpjekur té identifikonte té aférmit, pérfshiré
fémijét e gjallé, té personave té zhdukur né rastin né fjalg, pérveg té aférmit té identifikuar
né parashtresat e méparshme té Misionit dhe dokumenteve pérkatése konfidenciale,
Misioni deklaroi se ai "nuk ka gjeti prova se u bé&né pérpjekje té tilla, por nuk mund ta
pérjashtojé até”.

Né pyetjen nése Misioni u pérpog té kontaktojé ankuesin ose familjarét e prindérve té
zhdukur té ankuesit pértej hapave té pérshkruar né paragitien e Misionit dhe
dokumenteve pérkatése konfidenciale, dhe nése jo, pse jo, Misioni nuk ofroi ndonjé
pérgjigje té drejtpérdrejté. Né vend té késaj, Misioni deklaroi si vijon: "Né periudhén e
ardhshme, Misioni do té kontaktojé ankuesen me géllim qé t'u pérgjigjet pyetjeve gé ajo
mund té keté".

Parashtresat e ankueses né lidhje me Vendimin mbi Pranueshmériné

53.

Paneli nuk ka marré parashtresa té tjera nga ankuesja dhe nuk ka marré ndonjé pérgjigje
pér pyetjet e Panelit né Vendimin e tij mbi Pranueshméringé.

V. SHQYRTIMET

"Zhdukja me forcé" si njé shkelje e réndé e té drejtave themelore té njé viktime

54.

Praktika e zhdukjes me forcé éshté njé nga shkeljet mé té ashpra té té drejtave té njeriut.
Zhdukjet me forcé shpesh pérfshijné shkeljen e njé lloji té té drejtés por té shumé, duke
pérfshiré té drejtén pér té vértetén, té drejtén e njohjes si person para ligjit, t& drejtén pér
liri dhe siguriné e personit, té drejtén pér té mos iu nénshtruar torturés dhe trajtim ose
ndéshkim tjetér mizor, ¢cnjerézor ose poshtérues, dhe té drejtén pér njé zgjidhje efektive.
E réndésishmja éshté se njé sjellje e tillé gjithashtu shkel ose pérbén njé kércénim té
réndé pér té drejtén pér jeté. Shih, p.sh., Sadiku-Syla kundér EULEX-it, 2014-34, Vendimi
dhe Gjetjet, 19 tetor 2016, par. 33; S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, I&nda nr.
2016-28, 11 shtator 2019, par. 61; Deklarata pér Mbrojtjen e Té gjithé Personave nga
Zhdukja me Forcé, AIRES/47/133, 18 dhjetor 1992.



55.

56.

57.

58.

Vecanérisht e réndésishme né rastet e zhdukjes me forcé éshté e drejta e ankuesit pér
té vértetén, d.m.th., e drejta e viktimave té diné se ¢faré ndodhi me té aférmit e tyre té
ngushté dhe rrethanat né té cilat té aférmit e tyre u zhdukén. Shih, né pérgjithési, S.H.
kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 62.

E drejta pér té vértetén né lidhje me shkeljet e té drejtave té njeriut nuk éshté vetém njé
e drejté individuale. Gjithashtu éshté njé e drejté kolektive, gé shérben pér té ruajtur
kujtesén né nivelin e shogérisé dhe duke vepruar si njé mbrojtje kundér pérséritjes sé
shkeljeve. Shih Komentin e Pérgjithshém mbi té Drejtén pér té Vértetén né lidhje me
Zhdukjen me Forcé, Raportin e Grupit Punues pér Zhdukjet e Detyruara ose té
Vullnetshme (2010), Dokumenti A/HRC/16/48, Preambulé. Né kontekstin pas konfliktit t&
Kosovés, hetimet e zhdukjeve me forcé kané kontribuar - dhe vazhdojné té kontribuojné
- né promovimin e sé vértetés, né kujtesén kolektive té shkeljeve té tilla té té drejtave té
njeriut dhe né sigurimin e mos-pérséritjes sé tyre.

Né rastin né fjalgé, ankuesja ka jetuar pér mé shumé se dy dekada me pasiguriné né lidhje
me fatin e prindérve té saj, ¢faré ndodhi me ta dhe né cilat rrethana u zhdukén. Vuajtjet
psikologjike gé vijné nga kjo nuk jané thjesht t&¢ médha. Eshté né vazhdim. Shih S.H.
kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 63.

Pér shkak té natyrés sé vazhdueshme té shkeljes sé té drejtave té pérfshira né zhdukjet
me forcé, detyra e autoriteteve kompetente pér té hetuar né ményré efektive kéto raste
éshté njé obligim urgjent dhe i réndésishém gé mund té lihet ménjané ose té vonohet
vetém né rrethanat mé té ngushta. Shih S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, |Iénda
nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 64.

Detyrat dhe detyrimet e autoriteteve né lidhje me veprimet e zhdukjes me forcé

59.

60.

61.

62.

Veprimet e prokuroréve dhe policisé sé Misionit ishin pjesé e mandatit té tij ekzekutiv,
para ndryshimit t& mandatit t&€ Misionit né gershor 2018. Si té tilla, ato bien brenda fushés
sé mandatit t& Panelit (shih, pér shembull, K deri né T kundér EULEX-it, 2013-05 deri
2013-14, 21 prill 2015, paragrafi 43, Krlic kundér EULEX-it, 2012-21, 26 gusht 2014,
paragrafi 23, Y kundér EULEX-it, 2011-28, 15 néntor 2012, par. 35) . Ky éshté rasti nése
sjellja themelore né fjalé konsiston né njé veprim pozitiv ose njé Iéshim fajtor nga Misioni.
(Shih Krlic kundér EULEX-it, 26 gusht 2014, par. 25; S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe
Gjetjet, lénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 48).

Paneli tashmé ka pasur rastin té theksojé se Misioni nuk éshté shtet dhe se aftésia e tij
pér té garantuar mbrojtjen efektive té té drejtave té njeriut nuk mund té krahasohet né té
gjitha aspektet pérkatése me até gé mund té pritet nga njé shtet (shih, p.sh., Vendimi i
Panelit né A, B, C, D kundér EULEX-it, 2012-09 deri 2012-12, 20 gershor 2013, par. 50;
K deri T kundér EULEX-it, cituar mé lart, paragrafi 53; shih gjithashtu Panelin
Késhillédhénés pér té Drejtat e Njeriut t&¢ UNMIK (PKDN;j) vendimi né I1éndét nr. 248/09,
250/09 dhe 251/09, 25 prill 2013, par. 35; S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet,
Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, paragrafi 49).

Pritjet e véna mbi aftésiné e Misionit pér té hetuar dhe zgjidhur raste komplekse penale
duhet té jené realiste dhe té mos vendosin mbi té njé barré joproporcionale gé mandati
dhe burimet e tij nuk mund té pritet té pérmbushen (shih L.O. kundér EULEX-it, 2014-32,
Vendimi dhe gjetjet, 11 néntor 2015, paragrafét 43 dhe 45).

Né secilin rast, Paneli pritet té shqyrtojé nése kishte pengesa konkrete dhe reale qgé mund
té kishin minuar kapacitetin e Misionit pér té kryer njé hetim té shpejté dhe efektiv pér njé
IEndé. Njé vlerésim i tillé nuk ka pér géllim té justifikojé mangésité operacionale qé nuk
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63.

64.

lidhen me sfida konkrete dhe té demonstrueshme. (shih L.O. kundér EULEX-it, 2014-32,
Vendimi dhe Gjetjet, 11 néntor 2015, par. 44; S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet,
Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 50).

Né secilin rast, vecanérisht né raste té kétij niveli serioziteti, autoritetet hetimore pritet té
veprojné me kujdes dhe shpejtési té arsyeshme dhe té investojné burime né pérpjesétim
me domosdoshmériné dhe mundésiné e zgjidhjes sé rastit. Ndérsa asnjé autoritet hetimor
nuk mund té pritet té zgjidhé té gjitha Iéndét e paragitura para tij, ai pritet t& veprojé me
aq zell, shpejtési dhe efektivitet sa reflekton peshén e ¢éshtjes nén hetim (shih L.O.
kundér EULEX-it, 2014-32, Vendimi dhe Gjetjet, 11 néntor 2015, paragrafét 46 dhe 59,
shih gjithashtu Varnava dhe té tjerét k. Turgisé€, Aplikacioni nr. 16064/90 e tutje, aktgjykimi
i 18 shtatorit 2009, par. 191; Pali¢ k. Bosnjé dhe Herzegovinés, Aplikacioni nr. 4704/04,
aktgjykimi i 15 shkurt 2011, par. 63; S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, Iénda nr.
2016-28, 11 shtator 2019, par. 54).

Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut ka pércaktuar njé numér parimesh té
pérgjithshme mbi até qé kérkon ligji pér té drejtat e njeriut dhe pret njé hetim efektiv mbi
pretendimet pér shkelje té té drejtave sipas nenit 2 té€ Konventés Evropiane (Mustafa
Tung dhe Fecire Tung kundér Turgisé, Aplikacioni nr. 24014/05, Aktgjykim, 14 prill 2015
(Dhoma e Madhe), paragrafét 169 e poshté). Né vecanti, Gjykata deklaroi né Mustafa
Tung dhe Fecire Tung kundér Turgisé si mé poshté:

172. Né ményré qé té jeté 'efektiv' pasi kjo shprehje duhet té kuptohet né
kontekstin e nenit 2 té Konventés, njé hetim sé pari duhet té jeté adekuat
(shih Ramsahai dhe té tjerét kundér Holandés [GC], nr. 52391/99 , § 324,
GJEDNJ 2007 11). Kjo do té thoté, ai duhet té jeté i afté té& cojé né vértetimin
e fakteve dhe, kur éshté e pérshtatshme, né identifikimin dhe dénimin e
pérgjegjésve.

173. Detyrimi pér té kryer njé hetim efektiv &shté njé detyrim jo pér rezultate,
por pér mjetin: autoritetet duhet té marrin masat e arsyeshme né dispozicion
té tyre pér té siguruar prova né lidhje me incidentin né fjalé [shih Jaloud
kundér Holandés [GC], nr. 47708/08, § 186, KEDNj 2014; dhe Nachova dhe
té tjerét k. Bullgarisé [GC], nr. 43577/98 dhe 43579/98, § 160, KEDNj 2005
VII).

174. Né cdo rast, autoritetet duhet t& ndérmarrin ¢farédo hapi té arsyeshém
gé munden pér té siguruar provat né lidhje me incidentin, duke pérfshirég,
ndér té tjera, déshminé e déshmitarit okular, provat mjeko-ligjore dhe, kur
éshté e pérshtatshme, njé autopsi e cila siguron njé regjistér té ploté dhe té
sakté té démtimit dhe njé analizé objektive e gjetjeve Kklinike, pérfshiré edhe
shkakun e vdekjes. Cdo mungesé né hetim gé minon aftésiné e tij pér té
vértetuar shkakun e vdekjes ose personi pérgjegjés do té rrezikojé té mos
pérmbush kété standard (shih Giuliani dhe Gaggio kundér ltalisé [GC], nr.
23458/02, § 301, KEDN;j 2011).

175. Né vecganti, pérfundimet e hetimit duhet t& bazohen né njé analizé té
hollésishme, objektive dhe té paanshme té té gjithé elementéve té
réndésishém. Mosrespektimi i njé linje té garté hetimi minon né njé masé
vendimtare aftésiné e hetimit pér té pércaktuar rrethanat e ¢éshtjes dhe, kur
éshté e pérshtatshme, identitetin e atyre gé jané pérgjegjés (shih Kolevi
kundér Bullgarisé, nr. 1108/02, § 201, 5 néntor 2009).

176. Sidoqofté, natyra dhe shkalla e shqgyrtimit gé plotésojné pragun
minimal té efektivitetit t& hetimit varen nga rrethanat e |Endés sé vecanté.
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65.

66.

Nuk éshté e mundur té zvogélohet shuméllojshméria e situatave gé mund
té ndodhin né njé listé té zhveshur té akteve té hetimit ose kritereve té tjera
té thjeshtésuara (shih Tanrikulu kundér Turqisé [GC], nr. 23763/94, 88 101-
110, KEDNJ 1999-1V; dhe Velikova kundér Bullgarisé, nr. 41488/98, § 80,
KEDN;j 2000 VI).

[.]

178. Njé kérkesé pér shpejtési dhe ekspedité e arsyeshme éshté e
nénkuptuar né kété kontekst (shih Al-Skeini dhe té tjerét, cituar mé lart, §
167).

179. Pér mé tepér, hetimi duhet té jeté i arritshém pér familjen e viktimés né
maseén e nevojshme pér té mbrojtur interesat e tyre legjitime. Duhet té keté
gjithashtu njé element té mjaftueshém té vézhgimit publik t& hetimit, shkalla
e té cilit mund té ndryshojé nga rasti né rast (shih Hugh Jordan k. Mbretérisé
sé Bashkuar, nr. 24746/94, § 109, KEDNj 2001 Ill). Hyrja e nevojshme e
publikut ose e té aférmve té viktimés mund té parashikohet né faza té tjera
té procedurés (shih, ndér autoritetet e tjera, Giuliani dhe Gaggio, cituar mé
lart, 4 304; dhe McKerr kundér Mbretérisé sé Bashkuar, nr. 28883/95, § 129,
KEDN;j 2001 IiI).

[.]

181. Céshtja nése njé hetim ka gené mjaft i efektshém duhet té vlerésohet
né bazé té té gjitha fakteve pérkatése dhe né lidhje me realitetet praktike té
punés hetimore (shih Dobriyeva dhe té tjerét kundér Rusisé, nr. 18407/10,
8§ 72, 19 dhjetor 2013; dhe Qendra pér Burime Ligjore né emér té Valentin
Campeanu kundér Rumanisé [GC], nr. 47848/08, § 147, 17 korrik 2014)”.

Lidhur me kérkesén e pérshpejtimit, Paneli déshiron té theksojé gé Misionit i kérkohet té
hetojé pretendimet e besueshme té shkeljeve té té drejtave té njeriut me zell dhe shpejtési,
dhe té sigurojé né té gjitha rastet gé pérgjigja hetimore e Misionit té jeté né pérpjesétim
me peshén e Iéndés. Si pérmbledhje, pérgjigjja duhet té jeté e tillé qé té garantojé
mbrojtjen efektive té té drejtave né fjalé (shih, pérgjithésisht, S.H. kundér EULEX-it,
Vendimi dhe Gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 56; Sadiku-Syla kundér
EULEX, 2014-34, 19 tetor 2016, par. 36. Shih gjithashtu Varnava dhe té tjerét kundér
Turqisé, Kérkesa nr. 16064/90 et al, aktgjykim i 18 shtatorit 2009, par. 191.)

Njé hetim rreth njé zhdukje me forcé duhet té fillojé sa mé shpejt gé té jeté e mundur dhe
té shmangen vonesat sa mé shumé gé té jeté e mundur. Kjo nuk éshté vetém pér shkak
té efektit té pasigurisé mbi té aférmit e mbijetuar. Kjo éshté gjithashtu sepse provat do té
zhduken ose do té humbasin, dhe kujtesa zbehet. Vonesat né hetime ka té ngjaré té
ndikojné negativisht né mundésiné e njé hetimi gé pércakton rrethanat né té cilat njé
person éshté zhdukur dhe pér té sjellé fajtorét para drejtésisé. (Pér ilustrimet e zbatimit té
késaj garancie né kontekste t& ndryshme, shih né pérgjithési: S.H. kundér EULEX-it,
Vendimi dhe Gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 65; Gurtekin dhe té tjerét
kundér Qipros, Vendimi i GJEDNj-sé pér papranueshméri té 11 mars 2014; Al-Skeini dhe
té tjerét kundér Mbretérisé sé Bashkuar [GC], Aplikaconi nr. 55721/07, Aktgjykimi i
GJEDN;] i 7 korrikut 2011; Jaloud k. Holandés [GC], Aplikacioni nr. 47708/08, Gjykimi i
GJEDN; i 20 néntorit 2011; Jeli¢ kundér Kroacisé€, Aplikacioni nr. 57856/11, Aktgjykimi i
GJEDN;j-sé i 12 gershorit 2014; B. dhe té tjerét kundér Kroacisé, Aplikacioni nr. 71593/11,
Aktgjykimi i GJEDN;j-sé i 18 gershorit 2015; Pali¢ kundér Bosnjés dhe Herzegovina,
Aplikacioni nr. 4704/04, Aktgjykimi i GJEDN;j i 15 shkurt 2011; Lejla Fazli¢ dhe té tjerét k.
Bosnjé dhe Hercegoviné dhe 4 té tjeré, Aplikacioni nr. 66758/09, 66762/09, 7965/10,
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67.

68.

69.

70.

9149/10 dhe 12451/10, Aktgjykimi i GJEDNj-sé i 3 gershorit 2014, Mujkanovic¢ dhe té tjerét
k. Bosnjé dhe Hercegovingé, Aplikacioni nr. 47063/08 e tutje, Vendimi i GJEDNj pér
papranueshmeéri i 3 gershor 2014; Njezié¢ dhe Stimac c. Kroacia, Aplikacioni nr. 29823/13,
Aktgjykimi i GJEDN;j-sé i datés 9 prillit 2015).

Kur obligimi i shtetit ose autoritetit pérfshin njé detyrim pér té hetuar, kérkesa e shpejtésisé
zbatohet pér té gjitha fazat dhe aspektet e hetimit: nxitja e tij si¢ pérshkruhet mé sipér,
sjellja e tij dhe pérfundimi i tij. Kérkesa pér pérshpejtim éshté e natyrés relative: varet nga
rrethanat e secilés léndé, vecanérisht sfidat gé paragiten nga lénda, véshtirésité pér té
hyré né déshmitaré ose pér té& mbledhur informacion. (Shih S.H. k. EULEX-it, Vendimi dhe
Gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 57.).

Sidoqofté, sfidat dhe véshtirésité hetimore nuk autorizojné shtyrjen, vonesat ose
ngadalésiné e pajustifikueshme né kryerjen e detyrave hetimore. Kjo éshté njé shprehje e
sé drejtés mé té gjeré pér procedime pa vonesa té panevojshme, e cila u garantohet té
gjitha paléve né procedurat gjygésore. Shih, pérséri, S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe
Gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 57. Paneli ka theksuar késhtu gé —

"E drejta pér njé seancé dégjimore té drejté dhe publike brenda njé afati té
arsyeshém si¢ kuptohet né nenin 6(1) t& Konventés éshté dizajnuar pér té mbrojtur
"té gjitha palét né procedurat gjygésore ... kundér vonesave té tepérta procedurale
... Pér mé tepér, né rastet penale e drejta éshté e projektuar pér té shmangur gé njé
person i akuzuar té mbetet shumé gjaté né njé gjendje pasigurie pér fatin e tij "[...]"
(Maksutaj kundér EULEX-it, 2014-18, 12 néntor 2015, par. 57, citimet e tij jané nga
Stogmuller k. Austria, Aplikacioni nr. 1602/62, aktgjykim i 10 néntorit 1969, paragrafi
5; pérséritur né S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, |Iénda nr. 2016-28, 11
shtator 2019, par. 57).

Njé angazhim dhe lidhje e rrepté ndaj kétyre standardeve éshté veganérisht i réndésishme
pér njé mision té sundimit té ligjit gé synon té shérbejé si nj¢ shembull i angazhimit té
shoqérisé pér t'i dhéné fund mosndéshkimit dhe pér té ndértuar né té njé ndjenjé
pérgjegjésie ndaj shkeljeve té rénda té té drejtave. Cdo standard gé éshté mé pak se ai
gé u pérmend mé sipér do té rrezikonte té krijonte njé ndjenjé té pranimit t&¢ mosndéshkimit
dhe mosrespektimit t& kérkimit té drejtésisé dhe llogaridhénies ndaj shkeljet serioze té té
drejtave. (Shih S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11 shtator
2019, par. 55.) Cdo standard i shkurtér nga ai i pérmendur mé lart do té rrezikonte Krijimin
e njé ndjenje té pranimit pa u ndéshkuar dhe shpérfillje pér kérkimin e njé viktime pér
drejtési dhe pérgjegjési (shih S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, Iénda nr. 2016-
28, 11 shtator 2019, par. 55; L.O. kundér EULEX-it, 2014-32, Vendimi dhe Gjetjet, 11
néntor 2015, par. 46).

Duhet gjithashtu té theksohet se té drejtat gé i nénshtrohen késaj ankese jané ndér mé té
réndésishmet nga té gjitha té drejtat themelore. Ata prekin interesat thelbésore té
viktimave té pretenduara dhe duhet t& garantohen né té gjitha rrethanat - Nenet 2 dhe 3
té Konventés jané té drejta té pazévendésueshme (shih 2016-15 Dragan Janackovic
kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, 26 mars 2021, paragrafi 37) . Praktika e zhdukjes
me forcé pérbén njé shkelje té egér té kétyre té drejtave. Kjo pasqyrohet, ndér té tjera, né
faktin se praktika e "zhdukjes me forcé" tani konsiderohet dhe karakterizohet si krim
kundér njerézimit, né vecganti, né Statutin e Gjykatés Penale Ndérkombétare (Statuti i
Romés, neni 7 (1)( i)) dhe né Ligjin pér Dhomat e Specializuara dhe Zyrén e Prokurorit té
Specializuar (Ligji Nr. 05/L-053) (neni 13 (1)(i)). Shih gjithashtu S.H. kundér EULEX-it,
Vendimi dhe Gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 59
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Léndét e “zhdukjes me forcé” né kontekstin e mandatit té Misionit

71.

72.

73.

74.

75.

Paneli tashmé ka pércaktuar gé kjo lloj Iénde gé pérfshin njé zhdukje té detyruar, hyn
brenda mandatit ekzekutiv dhe kompetencés hetimore/prokuroriale t& Misionit. (Shih,
p.sh., DW, EV, FU, GT, Zlata Veselinovi¢, H.S., |.R. kundér EULEX-it, 2014-11 deri 2014-
17, Vendimi mbi Pranueshmériné, 30 shtator 2015; Sadiku-Syla kundér EULEX-it, 2014-
34, Vendimi pér Pranueshméria, 29 shtator 2015; Zlata Veselinovic, HS, IR kundér
EULEX-it, 2014-11 deri 2014-17, Vendimi mbi pranueshméring, 30 shtator 2015; L.O.
kundér EULEX-it, 2014-32, Vendimi dhe Gjetjet, 11 néntor 2015; S.H. kundér EULEX-it,
Vendimi dhe Gjetjet, nr. i Iéndés 2016-28, 11 shtator 2019.) Misioni nuk konteston se ishte
kompetent pér té hetuar kété rast. Né té vérteté, ai ndérmori disa hapa hetues né léndén
aktuale né ushtrimin e kompetencés sé tij juridiksionale.

Kur veprime té tilla si zhdukja me forcé kryhen né kontekstin e pérgjithshém té njé konflikti
té armatosur, si¢ ishte rasti né kété |éndé, sjellja né fjalé mund té cilésohej si krim lufte,
krime kundér njerézimit, ose krime me bazé etnike mbi té cilat Misioni kishte kompetencé
specifike dhe té shprehur juridiksionale nén mandatin e tij t& zbatueshém atéheré. Shih,
pérgjithésisht, nenin 3(d) té veprimit t& pérbashkét té Késhillit. Shih gjithashtu Sadiku-Syla
kundér EULEX-it, 2014-34, 19 tetor 2016, paragrafét. 44-46. Né D.W. e tutje, Paneli tha
sa vijon né marrédhéniet me kété céshtje:

‘Ekzistonte njé mundési shumé reale qé ato krime dhe shkeljet shogéruese té té
drejtave té bazoheshin né konsiderata etnike ose fetare, duke shkuar késhtu mé
tej né territorin juridik, mbi té cilin ka kompetencé Misioni. Né njé mjedis pas
konfliktit ku marrédhéniet etnike dhe fetare mund té jené akoma té tensionuara dhe
té brishta, raste té tilla kané pérparési té dukshme hetimore'.

Shihni D.W., E.V., F.U., G.T., Zlata Veselinovi¢, H.S. dhe |.R. kundér EULEX-it 2014-11
deri 2014-17, 19 tetor 2016, paragrafét. 83 e tutje, né vecanti par. 85

Hetimi i kétij lloji té 1éndéve nuk ka gené vetém pjesé e mandatit té Misionit, por ishte njé
element thelbésor dhe thelbésor i tij. Né L.O. kundér EULEX-it, Paneli nénvizoi késhtu gé:

‘mund té keté pak argument se hetimi i fatit té té& zhdukurve - pavarésisht nga feja
apo etnia - duhet t& mbetet pérparési operacionale pér EULEX-in si Mision i
Sundimit té Ligjit pér té cilin duhet té sigurohen burime té pérshtatshme’

Shih L.O. kundér EULEX-it, Iénda nr. 2014-32, Vendimi dhe Gjetjet, 11 néntor 2015, par.
47. Shih gjithashtu S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11
shtator 2019.

Konsideratat e mésipérme do té shérbejné pér té vlerésuar pérpjekjet e béra nga Misioni
né lidhje me léndén kétu dhe nése kéto pérpjekje mund té thuhet se jané né pérputhje me
mandatin e pérgjithshém té Misionit dhe detyrimet e tij ndaj té drejtave té njeriut.

Paneli gjithashtu déshiron té adresojé céshtjen e etiketimit ligjor né lidhje me kété dhe
raste té tjera té ngjashme gé kané dalé para Panelit Né parashtrimet e tij (shih, sipér,
paragrafét 33 dhe 35), shefi i Misionit sugjeroi gé NjHKL t'i jepte pérparési shqgyrtimit té té
ashtuquajturve 'dosje té krimeve té |uftés' ndaj 'dosjeve té personave té zhdukur'. Paneli
thekson qé dallimi i propozuar nuk mund té konsiderohet i réndésishém kétu. Sé pari,
dallimi &shté ligjérisht artificial: raste té zhdukjes me forcé ose personave té zhdukur mund
té pérbéjné njé krim lufte dhe jané ndjekur penalisht né kategori té ndryshme té krimeve
té luftés gé prej té paktén Luftés sé Dyté Botérore. Shih p.sh., Vesko Kandi¢ kundér
EULEX-it, 2016-24, Vendimi i Pranueshmérisé dhe Vendimi dhe Gjetjet, 11 dhjetor 2020,
paragrafét. 86-92. Paneli véren né até aspekt se ishte njésia e krimeve té luftés ‘e Misionit
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76.

gé merrej me raste té tilla, duke e béré té garté se, edhe nga piképamja institucionale, nuk
kishte asnjé konflikt midis personave té zhdukur dhe rasteve té krimeve té |uftés.

Sé dyti, nga kéndvéshtrimi i ligjit i t& drejtave té njeriut, dallimi éshté i pakuptimté. Detyrimi
pér té hetuar gé lind né njé rast té tillé nga nenet 2 (pjesé procedurale) dhe 3 i Konventés
Evropiane té té Drejtave té Njeriut éshté indiferent ndaj karakterizimit ligjor té dhéné pér
aktin sipas ligjeve vendore (ose ligjit ndérkombétar). Me fjalé té tjera, nga kéndvéshtrimi i
obligimeve té tij ndaj té drejve té njeriut, Misioni nuk ishte mé pak i detyruar té hetojé njé
rast té tillé nése e konsideronte até si njé rast i krimeve té Iuftés 'apo si rast i personave
té zhdukur. Shih, p.sh., Konventén Ndér-Amerikane pér Zhdukjen e Detyruar té
Personave (1994); Asambleja e Pérgjithshme e KB, Deklarata pér Mbrojtien e Té gjithé
Personave nga Zhdukja me Forcé, UN Doc A/RRES/47/133, 18 dhjetor 1992 (kétu e tutje
Deklarata e 1992 pér Zhdukjen me Forcé), neni 1 (1); Késhilli Ekonomik dhe Social i KB,
Raporti i Grupit té Punés pér Zhdukjet e Detyruara ose té Vullnetshme, Dokumenti i KB i
E/CN. 4/1996/38, 1 janar 1996; Komiteti i KB i té Drejtave té Njeriut, Komenti i
Pérgjithshém CCPR Nr. 6: Neni 6 (E Drejta pér Jeté), 30 prill 1982 (kétu e tutje Komenti i
Pérgjithshém Nr. 6), s. 4; Asambleja e Pérgjithshme e KB-sé&, Personat e Zhdukur, UN
Doc A/RES/33/173, 20 dhjetor 1978 (né tekstin e métejmé UN Doc A/RES/33/173);
Asambleja e Pérgjithshme e KB, Pyetja e Zhdukjeve té Detyruara ose té Vullnetshme, UN
Doc A/49/610/Add.2, 23 dhjetor 1994.

Rrethanat né té cilat Misioni do té pérmbushte pérgjegjésité e tij ndaj té drejtave té
njeriut

7.

78.

79.

80.

81.

Misioni nuk duhet té vlierésohet né krahasim me standardet e pérsosmérisé. Né até kohé
u pérball me njé mjedis sfidues pas konfliktit. Burimet e tij ishin té kufizuara dhe kéto ishin,
né disa aspekte, joadekuate pér detyrén dhe pritjet. Kjo kérkonte gé Misioni té bénte
zgjedhje dhe ti jepte pérparési pérpjekjeve té caktuara mbi té tjerét.

Pér mé tepér, ményra né té cilén UNMIK-u kreu pérpjekjet e veta hetimore dhe ményra né
té cilén ai i transferoi dosjet e tij né EULEX e komplikoi shumé punén e Misionit. Si
pérgjigje, Misioni investoi kohé&, burime dhe energji né rishikimin e kétyre shénimeve dhe
pérpjekjen pér t'i dhéné kuptim té tyre. Pér kéto pérpjekje, Misioni duhet té vierésohet.

Né vlerésimin e ankesés kétu, Paneli ka marré parasysh véshtirésité e pérfshira
domosdoshmeérisht né hetimin e krimeve té lidhura me luftén né njé shogéri pas konfliktit
sic éshté Kosova (L.O. kundér EULEX-it, 2014-32, 11 néntor 2015, paragrafi 44 dhe
referencat e cituara né té; S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, Iénda nr. 2016-28,
11 shtator 2019, par. 51, shih gjithashtu Pali¢ k. Bosnjé dhe Hercegoviné, Aplikacioni nr.
4704/04, aktgjykimi i 15 shkurtit 2011, paragrafi 70; dhe vendimi pér PKDNj né léndét nr.
248/09, 250/09 dhe 251/09, cituar mé lart, paragrafét 44 dhe 62 e vijues).

Sidoqofté, kéto véshtirési nuk duhet té& shérbejné pér té justifikuar déshtimet hetimore gé
nuk jané té lidhura né ményré domethénése me véshtirésité e pérmendura. Prandaj,
Paneli do té vlerésojé né secilin rast nése njé hap i vecanté hetimor gé normalisht ishte i
hapur pér EULEX-in do té ishte béré jopraktik nga arsyet gé lidhen me rrethanat pas
konfliktit té pavarura nga ato gé kryejné hetimin (L.O. kundér EULEX-it, 2014-32, Vendimi
dhe Gjetjet, 11 néntor 2015, paragrafi 44; S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet,
Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 51).

Vecanérisht e réndésishme né vlerésimin e pérshtatshmérisé sé pérgjigjes sé Misionit
éshté fakti se aftésia e tij pér té pérmbushur detyrimet e tij hetimore u ndikua nga rrethanat
e pérgjithshme né té cilat ishin kryer krimet dhe nga sjellja e UNMIK-ut pas kétyre krimeve.
Krimet e kryera né kontekstin e njé konflikti té armatosur jané pothuajse gjithmoné njé
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82.

sfidé pér t'u hetuar. Sfida shpesh mbetet menjéheré pas njé konflikti, sepse provat mund
té shkatérrohen dhe gatishméria dhe aftésia e déshmitaréve pér t& dhéné informacion
mund té zvogélohet ndjeshém né kété kontekst. Paneli i ka marré parasysh si¢ duhet kéto
sfida kur bén vlerésimin e tij pér pérgjigjen e Misionit. (Shih, pérséri, S.H. kundér EULEX-
it, Vendimi dhe Gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, paragrafét 52-53).

Paneli gjithashtu ka marré né konsideraté faktin g¢ EULEX-i Kosové duhej té ballafagohej
dhe adresonte trashégiminé hetimore t&€ UNMIK-ut. Paneli Késhilledhé&nés pér té Drejtat e
Njeriut i Kombeve té Bashkuara (PKDNj) zbuloi se UNMIK-u déshtoi né shumé aspekte
pér t'i pérmbushur obligimet e tij ndaj té drejtave té njeriut né lidhje me viktimat e
"zhdukjeve me forcé" né njé numér rastesh. Llogaridhénia e duhur, e zellshém dhe e
organizuar e informacionit qgé ka té bé&jé me kryerjen e shkeljeve té tilla serioze té té
drejtave éshté njé element i réndésishém i mbrojtjes efektive té kétyre té drejtave. Né
dritén e natyrés dhe seriozitetit té akteve né shqyrtim, PKDNj-ja zbuloi se praktika e
mbajtjes sé té dhénave t&é UNMIK-ut ishte e papérshtatshme. (Shih S.H. kundér EULEX-
it, Vendimi dhe Gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 53.)

Gjetjet né lidhje me déshtimet e pretenduara té Misionit

83.

84.

85.

86.

87.

Misionit iu kérkua té pérmbushé pérgjegjésité e tij ekzekutive né njé ményré gé pérputhet
me standardet pérkatése té té drejtave té njeriut. Kjo nénkuptonte, ndér té tjera, se do té
hetonte Iéndén kvtu — njé Iéndé gé ishte brenda kompetencés sé tij juridiksionale gé
pérfshin shkeljen e té drejtave té garantuara sipas neneve 2 dhe 3 té Konventés - dhe ta
bénte kété me kujdes, menjéheré dhe me hollési (shih p.sh. Sadiku-Syla kundér EULEX-
it, 2014-34, Vendimi dhe Gjetjet, 19 tetor 2016, par. 36).

Pér mé tepér, nga Misioni u kérkua gé familjarét e té zhdukurve té informohen né ményré
adekuate pér pérpjekjet e tij pér té hetuar kété rast (shih p.sh. L.O. kundér EULEX-it, 2014-
32, Vendimi dhe Gjetjet, 11 néntor 2015, paragrafét 61-62).

Lénda kétu, si dhe rastet e tjera té zhdukjes me forcé/personave té zhdukur, kané hyré
brenda fushés sé kompetencés juridiksionale té Misionit dhe pérgjegjésive té té drejtave
té njeriut.

Né té njéjtén kohé, si¢ u theksua mé lart, nuk ka dyshim gé Misioni operoi né rrethana té
véshtira pér pjesén mé té madhe té kohés gé ka té béjé me kété léndé.

Eshté gjithashtu e garté nga té dhénat e késaj Iénde gé Misioni ndérmori njé numér hapash
konkreté né lidhje me ankesén kétu. Ai ndérmori hapa aktivé pér té rishikuar dhe
organizuar shénimet e marra nga UNMIK-u. Né vecanti, Paneli vé& né pah seriné e hapave
hetues gé Misioni ndérmori né rastin né fjalé. Si¢ pérshkruhet né Vendimin e Panelit pér
Pranueshmériné (paragrafi 32) dhe bazuar né parashtresat e Misionit dhe verifikimin nga
Paneli t&¢ dokumenteve pérkatése konfidenciale né posedim té Misionit, Misioni ndérmori
hapat e méposhtém:

- Mé& 18 korrik 2009, prokurori i EULEX-it Iéshoi njé kérkesé pér té kryer njé hetim
né lidhje me rrémbimin e pretenduar té prindérve té ankuesit dhe té dy
individéve té tjeré. Misioni thoté se "[do t& duket se‘ kérkesa pér té kryer njé
hetim 'mé 18 korrik 2009 nuk ishte ndjekur nga NJHKL-ja".

- Meé 18 tetor 2013, njé prokuror tjetér i EULEX-it me Zyrén e Prokurorisé
Speciale té Republikés sé Kosovés (PSRK) léshoi njé 'letér besimi' duke
kérkuar Njésiné pér Hetimin e Krimeve té Luftés t&¢ EULEX-it (NJHKL) pér té
gjetur njé déshmitar okular té incidentit, dhe té tjera individé gé nuk kané lidhje
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88.

me viktimat né rastin konkret. Kur NjHKL ndoqi kérkesén, mésoi se déshmitari
okular kishte vdekur né ndérkohé dhe se megjithése ishin kryer intervista me
individé té tjeré, kéto nuk guan né zbulimin e ndonjé informacioni té dobishém.

- Si pasojé, mé 2 dhjetor 2013, njé prokuror i EULEX-it hodhi poshté kallézimin
penal sepse, "né bazé té informacionit t&¢ mbledhur deri né até moment, nuk
kishte asnjé tregues se kush mund té ishin té dyshuarit e mundshém dhe mbi
provat e mundshme gé do té pérdoren né procedura penale”. Né hedhjen
poshté, prokurori i EULEX-it gjithashtu tregoi se vendimi nuk pérjashtonte
'mundésiné e paragitjes sé njé kallézimi té ri penal nése dalin né drité prova
shtesé' dhe se pala e démtuar mund té caktojé njé takim me prokuroringé e
EULEX-it pér té diskutuar rastin nése déshironte. Né hedhjen poshté éshté
pérmendur vetém njé palé e démtuar; adresa e késaj pale t& démtuar ishte me
vendndodhje né Serbi jashté kufijve té Kosovés”.

- Né gershor 2018, njésia prokuroriale e Misionit nisi njé kérkesé pér ndihmé té
ndérsjellé juridike Serbisé, pérmes Ministrisé sé Drejtésisé té Kosovés, pasi
njésia vuri né dukje se hedhja poshté nuk ishte e njoftuar tek pala e démtuar.

- Mé 8 qgershor 2015, EULEX-i mori nga UNMIK-u opinionin e Panelit
Késhilledhénés té UNMIK-ut pér té Drejtat e Njeriut, t& 14 dhjetorit 2014, né
rastet 264/09 dhe 265/09, lIéshuar mbi njé aplikacion té paragitur nga véllai i
ankuesit. Mé 24 gershor 2015, Misioni ia pércolli kété opinion kryeprokurorit té
shtetit t& Kosovés sé bashku me njé ftesé pér té vlerésuar rastin dhe t'ia
pércjellé até autoriteteve kompetente té ndjekjes.

- Meé 28 gershor 2015, Zyra e Kryeprokurorit t& Shtetit informoi EULEX-in se
Iénda i ishte transmetuar PSRK-sé.

Megijithaté, pérpjekjet nuk kané béré mjafté pér t&€ mbrojtur dhe garantuar efektshmériné
e té drejtave themelore té ankuesit dhe té babait té tij. Paneli ka identifikuar njé séré
mangésish tek veprimet e Misionit, té cilat kané rezultuar apo kané kontribuar né shkeljen
e té drejtave té ankuesit:

i. Njé déshtim pér té hetuar me zell dhe shpejtési Iéndén, dhe
ii. Njé déshtim pér té pérfshiré dhe informuar mjaftueshém té aférmit e personave
té zhdukur.

Hetimi rreth zhdukjes

89.

90.

Si ¢éshtje paraprake, Paneli déshiron té theksojé dallimin mes ¢éshtjes sé kompetencés
pér té hetuar dhe ¢éshtjes sé obligimit pér té hetuar. Kompetenca e Misionit pér hetimin e
krimeve qé pérfshijné shkeljen e té drejtave té caktuara té njeriut — dhe fushéveprimi —
éshté pércaktuar nga njé séré ligjesh té vendit, né vecganti, nga Ligji pér Juridiksionin né
pérséritjet e tij té shumta. Sa i pérket obligimit t& Misionit pér hetimin e tyre, ai nuk
pércaktohet me dispozitat pér kompetencén jurisdiksionale té prokuroréve té EULEX-it pér
kéto raste, por me nenet 2 dhe 3 té Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut (dhe
dispozitat e ngjashme pér té drejtat e njeriut), gé& e mandatojné Misionin pér garantimin e
efektivitetit té kétyre té drejtave né kontekstin e funksionit té tij ekzekutiv. Shih edhe S.H.
kundér EULEX-it, Vendimi dhe gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 83).

Né até kuptim, pérderisa Misioni ndérmori disa hapa drejt pérmbushjes sé detyrimeve té

tij né kété rast, kéto pérpjekje nuk ishin t& mjaftueshme pér té pérmbushur standardet e té
drejtave té njeriut té pércaktuara mé lart gé ishin detyruese pér Misionin né até kohé.
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91.

92.

93.

94.

95.

96.

Té dhénat né dispozicion té Panelit tregojné se Misioni nuk ka ndérmarré asnjé hap ose
veprim pasues né rastin ndérmjet kérkesés pér té kryer njé hetim té |éshuar nga prokurori
i EULEX-it mé 18 korrik 2009 dhe 18 tetor 2013 kur njé prokuror tjetér i EULEX-it I&shoi
njé letér besimi qé i kérkon NJHKL-sé té gjejé njé déshmitar okular dhe individé té tjeré
relevant me rastin. Nuk kishte asnjé pércjellje té kérkesés pér té kryer njé hetim té |éshuar
nga prokurori i EULEX-it né korrik 2009. Rasti i vetém gjaté gjithé periudhés sé
kompetencés dhe detyrimit t& Misionit pér té hetuar rastin kur u morén hapat e hetimit aktiv
pér té gjetur provat ose njé déshmitar ishte né pérputhje me kérkesén e dyté nga njé
prokuror tjetér € NJHKL, mbi katér viet mé voné, né tetor 2013.

Paneli e sheh humbjen e kohés dhe mungesén e pércjellies si mungesé e kérkesave té
zellit dhe pérshpejtimit. Pér mé tepér, Misioni deklaroi né parashtresat e tij se nuk kishte
prova se ai po pérpigej té identifikonte té& aférmit, pérfshiré fémijét e gjallé, té personave
té zhdukur (pérvec té aférmit té identifikuar né parashtresat e méparshme té Misionit dhe
dokumentet e lidhura konfidenciale), ku standardi qé kérkohej zelli do té kérkonte gé té
ndérmereshin hapa drejt identifikimit t& t& aférmve té tillé.

Mangésité e mésipérme né hetim gjithashtu nuk kané shpjegim té garté. Si¢c u pérmend
mé lart (shih paragrafin 79), Paneli kérkohet té japé llogari pér realitetet praktike té punés
hetimore kur bén vlerésimin e tij nése hetimi ishte mjaft i efektshém. Misioni ¢oj pérpara
njé numér argumentesh pér té shpjeguar déshtimin e tij pér té hetuar né ményré adekuate
dhe té shpejté Iéndén kétu (dhe raste té tjera té ngjashme) dhe pér té mbajtur té informuar
si¢c duhet té aférmit e té zhdukurve né kété rast (shih paragrafin 87 mé lart, dhe paragrafét
28 deri 31 né Vendimi mbi Pranueshmériné, duke iu referuar parashtrimeve té Misionit té
marra né 21 prill 2020).

Eshté e sakté, si¢c Paneli e ka pranuar mé lart, qé detyra me té cilén pérballet Misioni ishte
e frikshme, né vecanti menjéheré pas konfliktit. Né fillim té mandatit té tij, kishte gindra
raste qé pérfshinin shkelje serioze té té drejtave té njeriut pér Misionin pér té hetuar. Eshté
gjithashtu e sakté gé burimet e saj - njerézore dhe financiare - ishin té kufizuara.

Pér mé tepér, kéto hetime té véshtira do té kryheshin vetém me mbéshtetje té kufizuar
nga autoritetet vendore dhe né njé situaté pas konfliktit prania e njé numri relevant, por
akteré ndérkombétaré té dobét qé do ta kishin sjellé njé situaté té véshtiré edhe mé
sfiduese. Pé&r mé tepér, Misioni trashégoi té dhéna nga UNMIK-u gé ishin té organizuara
dobét. Kjo kérkoi qé Misioni té kryejé rishikimin e tij, té pérséritur, té atyre shénimeve.

Kur parashtrimet e shefit té Misionit gjejné kufizimet e tyre éshté né faktin se mangésité
dhe déshtimet e identifikuara nga Paneli né 1éndén kétu nuk jané specifike pér kété rast.
Né vend té késaj, ato pasqyrojné mangési sistemike nga Misioni né lidhje me detyrimin e
tij ndaj té drejtave té njeriut pér té kryer njé hetim efektiv pér njé zhdukje, duke pérfshiré
sa vijon: njé mungesé e pérgjithshme e planifikimit adekuat pér hetimet dhe ndjekjet
penale; mungesa e politikés sé prioritizimit té rasteve; mungesa e pérgendrimit né rastet
gé pérfshijné shkelje serioze té té drejtave té njeriut; mungesa e hetimeve té shpejta dhe
efektive, duke pérfshiré mungesén e ndjekjes efektive dhe té shpejté kur jané ndérmarré
veprime, si¢ demonstrohet né rastin né fjalé; njé déshtim i pérgjithshém pér té informuar
té aférmit e personave té zhdukur pér natyrén dhe fushén e pérpjekjeve té Misionit pér té
gjetur té aférmit e tyre (ose eshtrat e tyre) dhe rrethanat né té cilat ata u zhdukén; asnjé
politiké e garté pér rastet e zhdukjeve me forcé dhe asnjé prioritizim i tyre; numér i ulét i
rasteve té personave té zhdukur té ‘zgjidhur’; Mbéshtetja e paarsyeshme né regjistrat dhe
pércaktimet nga UNMIK-u (shih, p.sh. Q.J. kundér EULEX-it, 2016-23, Vendimi dhe
Gjetjet, 11 Dhjetor 2020, paragrafét 45-47; Vesko Kandi¢ kundér EULEX-it, 2016-24,
Vendimi i Pranueshmeérisé dhe Vendimi dhe Gjetjet, 11 dhjetor 2020, paragrafét 80-84);
Praktikat e diskutueshme nga personeli i prokurorisé (Shih p.sh. W. kundér EULEX-it,
2011-07, Vendimi dhe Gjetjet, 10 prill 2013, paragrafét 34-35; F. dhe té tjerét kundér
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97.

98.

99.

EULEX-it, 2011-27, Vendimi dhe Gjetjet, 5 dhjetor 2017, paragrafét 60-63); veprimet e
kryera pa bazé té garté ligjore (Shih p.sh. W. kundér EULEX-it, 2011-07, Vendimi dhe
Gjetjet, 10 prill 2013, paragrafét 41-43; G.T. kundér EULEX-it, 2019-01, Vendimi dhe
Gjetjet, 11 dhjetor 2020, paragrafi 70); dhe, déshtimi pér té kérkuar shénime pérkatése
nga burimet e mundshme té informacionit.

Kéta faktoré nuk jané pasojé e sfidave gé lidhen me mandatin e Misionit 0se me mungesén
e burimeve. Ato jané pasojé e planifikimit t& dobét, menaxhimit joadekuat operacional té
hetimeve dhe ndjekjeve penale, mungesés sé njé politike té garté pér prioritizimin e
Iéndéve, déshtimit pér té vendosur njé sistem komunikimi me familjarét e personave té
zhdukur dhe déshtimit pér té pasur njé politiké té garté hetimore dhe prokuroriale né lidhje
me rastet e personave té zhdukur. Ata gjithashtu demonstrojné njé paaftési nga Misioni
pér té siguruar gé planifikimi dhe zbatimi i aktiviteteve té tij vazhdimisht t& marré parasysh
obligimet e Misionit ndaj té drejtave té njeriut.

Paneli mé tej véren se Misioni nuk mund t'u delegojé ndaj té drejtave té njeriut paléve té
treta, si¢c éshté UNMIK-u. Pasiviteti i organizatés tjetér ndérkombétare qé merrej me rastin
(ose déshtoi té merrej me rastin) pérpara se té pérfshihej Misioni nuk e zvogélon
pérgjegjésiné e Misionit kur béhet fjalé pér vlerésimin e pérmbushjes sé detyrimeve té
Misionit ndaj té drejtave té njeriut. Pér shembull, klasifikimi i rasteve nga UNMIK-u nuk
kishte asnijé lidhje ligjore me pérgjegjésité e veta té Misionit. Pér mé tepér, Misioni e dinte,
si¢ éshté e qarté nga parashtresat e tij, se t&€ dhénat e UNMIK-ut ishin jo té besueshme.

Né pérmbledhje, déshtimi i Misionit pér té pérmbushur standardet e kérkuara té zellit dhe
shpejtésisé né rastin kétu jané né njé maseé té konsiderueshme gé i atribuohen mangésive
té veté Misionit, sesa faktoréve pértej kontrollit t& Misionit.

100.Bazuar né sa mé sipér, Paneli konstaton se déshtimi nga Misioni pér té pérdorur té gjitha

mjetet e disponueshme hetimore pér zgjidhjen e IEndés me zell dhe né kohé té duhur ka
kontribuar né shkeljen e té drejtave té ankuesit sipas nenit 2 (pjesé procedurale) té
Konventés pér té hetuar né ményré efektive zhdukjen e prindérve té saj.

Informimi i familjaréve té personave té zhdukur

101.Si¢ éshté pérshkruar mé sipér (shih sipér paragrafét 55 dhe 56), autoriteteve hetimore u

kérkohet si ¢éshtje e ligjit pér té drejtat e njeriut t& mbajné té informuar té aférmit e
ngushté té viktimave pér rrjiedhén e hetimit. Né fakt, kjo kérkon gé ata té ekuilibrojné té
drejtat dhe interesat e viktimave pér t'i mbajtur té informuar lidhur me pérparimin e hetimit
me shkallén e nevojshme té konfidencialitetit gé njé hetim mund té kérkojé né ményré
legjitime. Né& varési té konsideratave legjitime té& konfidencialitetit dhe sigurisé, viktimat
kané té drejté té pérfshihen né ményré té mjaftueshme dhe té informohen pér procesin e
hetimit. Pérderisa thelbi i sakté i asaj gé duhet t'u ofrohet atyre éshté e véshtiré té
pércaktohet né ményré abstrakte, informacioni i ofruar atyre gé jané mé drejtpérdrejt té
interesuar nga hetimi duhet té jeté i tillé gé t'iu mundésojé atyre gé té binden se lénda po
shqyrtohet né ményré té duhur dhe si duhet dhe se po béhen té gjitha pérpjekjet
pérkatése dhe té arsyeshme pér té pércaktuar fatin e té aférmit té tyre dhe pér té
identifikuar personat pérgjegjés pér té. (Shih, pérgjithésisht, S.H. kundér EULEX-it,
Vendimi dhe gjetjet, 1énda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 66; Desanka dhe Zoran
Stanisic kundér EULEX-it, 2012-22, 11 néntor 2015, par. 66.)

102.Ky obligim pér t’i informuar viktimat rreth pérpjekjeve hetimore éshté né vecanti i

réndésishém né rastet gé pérfshijné akte té zhdukjes me forcé, meqgé familjarét e gjallé
mund té mos kené burime té tjera té informimit rreth fatit té t& aférmve té tyre dhe ata do
té vazhdojné té jetojné me shpresén se fati i t& aférmve té tyre njé dité do té zbardhet. Si
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rezultat, familjarét e viktimave té zhdukura vuajné emocionalisht nga mungesa e
informatave rreth fatit té mé té dashurve té tyre. Njé kérkesé e tillé éshté njé element i
domosdoshém i mbrojtjes sé té drejtave té viktimave né hetimin e njé rasti té tillé. E
réndésishmja, obligimi pér té informuar té aférmit ka té béjé gjithashtu me té drejtén pér
té vértetén, si¢c pérshkruhet meé sipér (shih sipér par. 56).

103.Né lidhje me Iénén kétu, nuk ka asnjé tregues mbi té dhénat e Misionit gé ka pérmbushur
detyrimin e tij pér té informuar ankuesin pér ekzistencén, rriedhén dhe thelbin e hetimit.
Veté Misioni deklaroi se nuk kishte prova pér ndonjé pérpjekje té tij pér té identifikuar té
aférmit e gjallé ose fémijét e personave té zhdukur, megjithése mé tej deklaroi se nuk
mund ta pérjashtonte até.

104. Misioni nuk ofroi ndonjé shpjegim pér déshtimin e tij pér té mbajtur té informuar ankuesin
(ose ndonjé té aférm tjetér té afért té viktimave kryesore) né lidhje me kété rast. Né
pérgjigje té pyetjes sé Panelit pér até piké, Misioni tha se "pendohet gé znj. Sapic nuk u
informua pér hedhjen poshté té kallézimit penal gé kishte t& bénte me zhdukjen e
prindérve té saj dhe kérkon falje pér kété Iéshim".

105. Duke mos e kontaktuar ankuesen ose madje duke mos u pérpjekur ta bénte kété, Misioni
shkeli té drejtat e saj. Né kété kontekst, cilésia e supozuar joadekuate ose mjaftueshméria
e drejtimeve hetimore nuk kishin asnjé ndikim né obligimi e Misionit pér té informuar té
aférmit. Me ose pa njé informacion té tillé, u kérkua té informonte té& aférmit pér personat
e zhdukur pér veprimet dhe pérpjekjet e tyre, gjé qé nuk arriti t& bénte. Déshtimi i Misionit
pér té kontaktuar dhe informuar ankuesen pér vendimin e tyre pér té hedhur poshté
kallézimin penal kontribuoi né shkeljen e té drejtave té ankueses pér sa kohé gé shtoi
gjendjen e pasigurisé dhe vuajtjet e lidhura né té cilat ajo u gjend gjaté gjithé periudhés
pérkatése.

106.Bazuar né sa mé sipér, Paneli konstaton se Misioni kontribuoi né shkeljen e té drejtave
té ankuesit sipas nenit 3 té Konventés pér t'u informuar né ményré adekuate pér rrjiedhén
e veprimit t& ndérmarré pér té hetuar zhdukjen e prindérve té ankuesit, dhe né kété
ményré kontribuoi né traumén e saj psikologjike dhe emaocionale.

Té drejtat ekonomike dhe sociale

107.Paneli né Vendimin e tij mbi Pranueshmériné gjeti qé ankesa mund té ishte e
réndésishme pér nenet 9 dhe 11 té Paktit Ndérkombétar pér té Drejtat Ekonomike,
Sociale dhe Kulturore. Paneli vuri né dukje se

“Njé rrethané né té cilén mund té keté njé ndikim né té drejtat ekonomike, sociale
dhe kulturore éshté kur personi i zhdukur ka siguruar pér familjen, ose ka mbajtur
njé titull ligjor mbi pasuriné ose pasurité e familjes, ose njé kérkesé pér pérfitime
ose pagesa té caktuara. Njé hetim efektiv pér njé zhdukje mund té keté pasojé té
drejtpérdrejté té vértetimit té ekzistencés ligjore ose vdekjes sé personit té zhdukur
dhe pér kété arsye titulli i pronés dhe gasja né mbéshtetje gé anétarét e familjes
mund té jené né gjendije té pretendojné (shih Raportin e Grupit t&é Punés pér té
Zbatuar ose Zhdukjet e pavullnetshme, Shtojca, Studimi mbi zhdukjet e imponuara
ose té pavullnetshme dhe té drejtat ekonomike, sociale dhe kulturore,
A/HRC/30/38/Add.5, paragrafét 25-27). Prandaj, Paneli i drejtoi njé seri pyetjesh
ankuesit me réndési pér té vlerésuar nése té drejtat e ankuesit sipas kétyre
dispozitave ishin prekur né kété rast. Ankuesi nuk dha pérgjigje pér ato pyetje (par.
52)".
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108.Duke iu referuar parashtrimeve té Misionit (shih sipér paragrafi 47), Paneli rithekson gé
karakterizimi ligjor i njé lénde éshté béré nga Paneli dhe ankuesit nuk kané nevojé té
kérkojné ndonjé dispozité té vecanté ligjore pér té sjellé njé |éndé para Panelit. Prandaj
éshté e paréndésishme qé ankuesi nuk pretendoi shkelje té njé dispozite té vecanté né
lidhje me té drejtat ekonomike dhe sociale, ashtu sic éshté e paréndésishme pér
shgyrtimin nga Paneli té njé ankese sipas Konventés ose dispozitave té tjera
ndérkombétare té ligjit pér té drejtat e njeriut.

109. Paneli pajtohet me vérejtjet e Misionit se mandati ekzekutiv i Misionit nuk kishte té& bénte
drejtpérdrejt me ¢éshtjet e té drejtave ekonomike dhe sociale. Sidoqofté, kjo kategori e té
drejtave éshté potencialisht e réndésishme pér vlerésimin e Panelit pér pasojat e
veprimeve ose mosveprimeve té Misionit mbi té drejtat e njeriut té ankuesit: déshtimi i
Misionit pér té kryer njé hetim efektiv né raste té caktuara mund té keté pasojé té
drejtpérdrejté té privimit té njé ankues té disa prej té drejtave té tyre ekonomike dhe
sociale, si¢ éshté pérshkruar mé sipér. Né rastin né fjalé, ankuesi nuk dha pérgjigje ndaj
pyetieve té Panelit né Vendimin mbi Pranueshmériné pér céshtjet e té drejtave
ekonomike dhe sociale. Paneli, duke vérejtur gjithashtu gjetjet e tij mbi baza té tjera ligjore
mé lart, nuk do té béjé gjetje vecmas mbi kéto té drejta.

Mandati i ri, i reduktuar, i Misionit gé nga gershori 2018

110.Mandati i ri i Misionit, i cili ka filluar né gershor 2018, ka reduktuar né masé té
konsiderueshme mundésiné e Misionit pér hetimin e rasteve penale, pérfshiré rastin kétu.
Roli i tij i ri i monitorimit nuk ia mundéson qé té kérkojé fillimin e ndonjé hetimi, e as nuk i
jep autoritet pér té vendosur rreth procesit té hetimeve. S.H. kundér EULEX-it, Vendimi
dhe gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 98.

111.Paneli konsideron se ndryshimi i natyrés sé& mandatit t& Misionit nuk e liron Misionin nga
obligimi i tij pér rregullimin sa éshté e mundur té ndikimeve té shkeljeve pér té cilat
pércaktohet se éshté pérgjegjés. Shih edhe S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe gjetjet,
Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 99; dhe Vendimi i Késhillit (CFSP) 2018/856 i
datés 8 gershor 2018.neni 1 mbi obligimet ndaj té drejtave té njeriut).

112. Mbi kété bazé, Paneli do té rekomandojé gé Misioni mé tej té ndérmarré hapa aktivé pér
té kérkuar nga autoritetet kompetente té vendit se ¢faré masash, nése ekziston ndonjé,
jané duke u marré pér té hetuar kété rast dhe pér té raportuar tek autoritetet kompetente
né Bruksel nése béhet e garté se autoritetet e vendit nuk jané duke i pérmbushur
obligimet e tyre né até aspekt. Pér shkak té déshtimit pér mbrojtien e té drejtave té
ankuesit, Misioni tani duhet t& ndérmarré hapa pér té kérkuar rregullimin e kétyre
shkeljeve.

Konkluzione dhe gjetje

113.Bazuar né sa mé sipér, Paneli konstaton se Misioni ka shkelur té drejtat e ankueses sipas
nenit 2 (pjesé procedurale) dhe 3 té Konventés duke déshtuar té kryejé njé hetim efektiv
pér zhdukjen e prindérve té saj dhe duke déshtuar pér t'i dhéné asaj dhe té aférmve té
tieré té ngushté secilin informacion né lidhje me kété rast. Duke marré parasysh
seriozitetin e té drejtave né fjalé, peshén e déshtimit t& Misionit dhe kohézgjatjen e kohés
né fjalé, shkelja duhet té konsiderohet si vegcanérisht serioze dhe e vazhdueshme.

114.Paneli e konsideron té panevojshme té béjé gjetje shtesé né lidhje me nenet 8 dhe 13 té
Konventés. Sidoqofté, éshté mjaft e dukshme qgé sjellja e Misionit ka pasur njé efekt
negativ né té drejtat e ankuesit sic mbrohen nga ato dispozita. Né vlerésimin e tij se cilat
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masa ose hapa duhet té ndérmerren pér té korrigjuar shkeljet e regjistruara né kété
vendim, shefi i Misionit ftohet té shpjegojé kété fakt.

115. Paneli fton shefi i Misionit té& ndérmarré hapa dhe masa gé jané né pérpjesétim me kéto
gjetje. Né lidhje me kété, Paneli véné re deklaratén e Misionit né parashtresat e tij se do
té kontaktojé ankuesen "me géllim gé t'u pérgjigjet pyetjeve gé ajo mund té keté". Kontakti
me njé viktimé éshté njé veprim i mirépritur. Megjithaté, éshté njé veprim gé Misioni duhet
té kishte ndérmarré duke filluar né vitin 2009 kur Misioni u informua pér rastin, sipas
gjetjeve té mésipérme. Paneli véren se hapi i propozuar nga Misioni nuk ka gjasa té jeté
mjaft kuptimploté, ose té€ rritet né nivelin e njé mase né pérpjesétim me gjetjet e
meésipérme té shkeljeve té Konventés. Prandaj, Paneli pérsérit ftesén e tij tek shefi i
Misionit pér té siguruar gé Misioni té marré masa pérmirésuese né pérpjesétim me té
gjeturat.

PER KETO ARSYE, PANELI NJEZERI

GJEN se Misioni i ka shkelur té drejtat e ankuesit té garantuara me nenin 2 (pjesé
procedurale) dhe me nenin 3 té Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut;

GJEN ME TUTJE se shkeljet jané serioze dhe té& vazhdueshme dhe se, pér kété
arsye, ata kérkojné miratimin e masave korrigjuese né pérpjesétim me to;

THIRR shefin e Misionit té zbatojé masa pérmirésuese né pérpjesétim me peshén
e shkeljeve té pérfshira,;

KONSTATON se nuk ka nevojé té béjé gjetje mbi meritat né lidhje me nenet 8 dhe
13 té Konventés, ose té neneve 9 dhe 11 té Paktit Ndérkombétar pér té Drejtat
Ekonomike, Sociale dhe Kulturore;

FTON SHEFIN E MISIONIT pér té shqyrtuar interpretimin e dhéné aktualisht pér
natyrén dhe fushén e obligimeve té té drejtave té njeriut té Misionit dhe pér té
marré né konsideraté sa vijon:

1. Paneli fton shefin e Misionit té konsiderojé zyrtarisht pranimin e shkeljes
sé té drejtave té ankuesit nga Misioni dhe té ofrojé korrigjim adekuat pér
té.

2. Paneli mé tej fton Misionin té hetojé, si pjesé e veprimtarisé sé tij
monitoruese, me prokurorin kompetent nése c¢éshtja po hetohet dhe,
nése jo, pse éshté kjo, dhe té raportojé pér té njéjtén gjé tek autoritetet
kompetente né Bruksel.

3. Paneli fton Misionin t& marré parasysh se cilat hapa konkreté dhe
domethénés mund té ndérmarré Misioni pér té kontribuar né ecjen
pérpara té hetimit té rasteve té zhdukjeve me forcé/personave té zhdukur.

4. Paneli fton shefin e Misionit té shqyrtojé me kujdes se cilat mjete juridike
adekuate dhe kuptimplota jané né dispozicion té Misionit né njé rast sic
éshté rasti i tanishém ku Misioni éshté gjetur té keté shkelur té drejtat e
njé té aférmi té njé personi té zhdukur dhe té informojé Panelin pér
konkluzionet e tij.

5. Paneli fton Misionin té shpérndajé kété vendim tek:
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i. Personeli pérkatés brenda Misionit;

ii. Zyrtarét pérkatés té Bashkimit Evropian gé kané pérgjegjési pér
Kosovén, rajonin e Ballkanit, ¢céshtjet e sundimit té ligjit ose ¢éshtjet
e té drejtave té njeriut; dhe

iii. Autoritetet vendore kompetente pér té hetuar IEndén.

Fton Misionin t'i raportojé Panelit né lidhje me zbatimin e rekomandimeve té
mésipérme sa mé shpejt qé éshté e mundur dhe jo mé voné se 30 néntori 2021.

Pér Panelin,

Anna AUTIO
Kryesuese

Petko PETKOV
Anétar
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